
 

 

 

Angebotsanfrage für Übersetzungstechnik 
11. Klima-Energie-Kongress der ORK 
26. November 2026 in Huningue (F) 
 
 
Auftraggeber 
 

Die Leistung wird von TRION-climate e.V. dem deutsch-
französisch-schweizerischen Netzwerk der Energie- und 
Klimaakteure am Oberrhein in Auftrag gegeben. Zweck 
des Vereins ist die Förderung des Umweltschutzes durch 
grenzüberschreitende Bündelung von Synergieeffekten 
im Bereich Klima und Energie in der Trinationalen 
Metropolregion Oberrhein. Dieser Zweck soll erreicht 
werden durch das Anbieten von Veranstaltungen, 
Fortbildungen, Besichtigungen und ähnlichen Aktivitäten 
im Bereich Klima und Energie, welche den 
grenzüberschreitenden Wissens- und Erfahrungs-
austausch fördern. 
 
 
Veranstaltung 
 

Die Veranstaltungsreihe „Trinationale Klima- und 
Energiekongresse (KEK)“ wird im Auftrag der Oberrhein-
konferenz von TRION-climate e.V. organisiert und 
teilweise über deren Kooperationsfonds finanziert. Für 
externe Leistungen, die in diesem Rahmen vergeben 
werden, müssen drei Angebote eingeholt werden. Die 
Veranstaltung wird simultan deutsch-französisch 
übersetzt. 
 
 
Wir suchen einen Anbieter für die klassische 
Übersetzungstechnik des Klimakongresses am  
26. November 2026 ·  
 
 
Beginn der offiziellen Veranstaltung: 09 :00-17:30 Uhr, 
Erdgeschoss des Triangles 
 
 
Der Aufbau müssten am Tag selbst morgens (26.11.26) 
von 07:00-09:00 Uhr erfolgen. 
 
 
 
 

Demandes de devis pour prestation téchnique de 
traduction, 11e Congrès énergie-climat de la CRS 
26 novembre 2026 à Huningue 
 
 
Donneur d’ordre 
 

La prestation est commandée par l’association TRION-
climat, le réseau franco-germano-suisse des acteurs de 
l'énergie et du climat dans la région du Rhin supérieur. 
L'objectif de l'association est de promouvoir la 
protection de l'environnement par la création de 
synergies transfrontalières dans le domaine du climat et 
de l'énergie dans la Région métropolitaine trinationale 
du Rhin supérieur. Cet objectif doit être atteint en 
proposant des manifestations, des formations, des 
visites et des activités similaires dans le domaine du 
climat et de l'énergie, qui favorisent l'échange 
transfrontalier de connaissances et d'expériences. 
 
 
Manifestation 
 

La série de manifestations « Congrès trinationaux 
énergie-climat (CEC) » est organisée par TRION-climat 
sur mandat de la Conférence du Rhin supérieur et 
financée en partie par son fonds de coopération. Pour les 
prestations externes attribuées dans ce cadre, trois 
offres doivent être demandées. La manifestation sera 
traduite simultanément en allemand et en français. 
 
 
 
Nous recherchons un prestataire pour la technique de 
traduction classique du congrès sur le climat  
du 26 novembre 2026 - 09 :00-17:30 heures, rez-de-
chaussée du Triangle 
 
Début de l'événement officiel : de 9h00 à 17h30, au rez-
de-chaussée du Triangle. 
 
 
Le montage devra être effectué le jour même (26 
novembre 2026), entre 7h00 et 9h00. 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 
Leistungsumfang 
 

• eine Dolmetscherkabine, 2-sitzig, geschlossen,  

• 1 Dolmetscherpult mit 2 Hör- und Sprechgarnituren 

• 120 Kopfhörer mit Empfängergerät 

• *Optional: 5 Handmikrofone  

• 1 Mikrofon für das Rednerpult  

• Optional: Rednerpult (mit Beispielfoto) 

• Optional: tragbare Übersetzungskoffer à 50 Sender 
+ Kopfhörer mit Mikro zum Simultandolmetschen 
(Anzahl kann noch variieren) 

 
 
 
Es werden mit hoher Wahrscheinlichkeit 2-3 zusätzliche 
Workshops in 2-3 separaten Räumen am Nachmittag 
angeboten. Hierzu werden zusätzliche 
Übersetzungskoffer plus Mikro zur 
Simultanverdolmetschung gebraucht. Wir gehen von 50 
Kopfhörern pro Raum aus. 
 
 
Tontechnik 
 
Beschallungsanlage mit Lautsprechern  
(in Absprache mit den Technikern vor Ort  
zwecks der Kompatibilität) 
 
 
 
Frist 
 

Die Angebotsanfrage ist am 07. Juli 2026 erfolgt.  
Wir bitten Sie, uns bis spätestens den 12. August 2026 
Ihr Angebot an folgende Mailadressen zukommen zu 
lassen: 
info@trion-climate.net 
husel@trion-climate.net 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Prestations 
 

• 1 cabine de traduction à deux places avec 
pupitre et deux micro/casques pour les traducteurs 
• 120 casques + appareils récepteurs 
• *En option : 5 microphones mains 
• Un microphone col de cygne pour le pupitre  
• Option pupitre (avec photo d’exemple) 
• En option : valises de traduction portables de 
50 émetteurs + casques par atelier avec micro pour 
l'interprétation simultanée (nombre à ajuster) 
 
 
 
Il est très probable que 2 à 3 ateliers supplémentaires 
soient organisés l’après-midi dans 2 à 3 salles distinctes. 
À cette fin, des valises d’interprétation supplémentaires 
ainsi que des microphones pour l’interprétation 
simultanée seront nécessaires. Nous estimons les 
besoins à environ 50 casques d’écoute par salle. 
 
 
Matériel sonorisation 
 
Système sonore (en coordination avec les techniciens 
sur place pour connaître la compatibilité) 
 
 
 
 
Délai 
 

La demande d'offre a été effectuée le 07 juillet 2026. 
Nous vous prions de bien vouloir nous faire parvenir 
votre offre au plus tard le 12 août 2026 par courriels : 
 
info@trion-climate.net 
husel@trion-climate.net 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:info@trion-climate.net
mailto:husel@trion-climate.net
mailto:info@trion-climate.net
mailto:husel@trion-climate.net


 

 

 
 
Anhang 
 

Aktueller Programmentwurf auf DE und FR wird im 
Laufe des Monats Septembers nachgereicht. 
 
 
 
 
 
Die Veranstaltung findet an folgender Adresse statt: 
Ville de Huningue 
LE TRIANGLE 
3 rue de Saint-Louis 
F-68330 Huningue 
 
 
 
Für das Angebot bitten wir folgende Adresse zu 
verwenden: 
TRION-climate e.V. 
Fabrikstr. 12 
D-77694 Kehl 
 
 
 
 
*Optional: 5 Handmikrofone  
 
Bitte wenden Sie sich bei Fragen direkt an den 
Tontechniker vor Ort. Es sind bereits Handmikrofone 
und weitere technische Einrichtungen vorhanden, die 
gegebenenfalls mit Ihrem Equipment kompatibel sind 
und ergänzt bzw. genutzt werden können. 
Jean-Christoph: +33 6 81 95 85 76  

 

 
 
Annexe 
 

Ebauche du programme actuel en AL et FR vous sera 
transmise dans le courant du mois de septembre. 
 
 
 
 
 
La manifestation se tiendra à l'adresse suivante : 
Ville de Huningue 
LE TRIANGLE 
3 rue de Saint-Louis 
F-68330 Huningue 
 
 
 
Nous vous prions d'établir l'offre à l'adresse suivante : 
 
TRION-climate e.V. 
Fabrikstr. 12 
D-77694 Kehl 
 
 
 
 
*En option : 5 microphones mains 
 
Veuillez contacter le technicien son sur place pour toute 
question. Des microphones à main ainsi que d'autres 
équipements techniques sont déjà disponibles sur place 
et pourront, le cas échéant, être utilisés en complément 
de votre matériel, sous réserve de leur compatibilité. 
Jean-Christoph : +33 6 81 95 85 76 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 

ZUSCHLAGKRITERIEN  

 

• Preis des Angebots (Eventuelle Reisekosten) 40% 

• Erfahrung, Referenzen (2-sprachige Veranstaltungen) 30% 

• Klarheit des Angebots 20% 

• Mögliche Kosten bei Verlust od. Beschädigung von Empfängergeräten/Kopfhörern 10% 

 
 
CRITÈRES D'ATTRIBUTION 

• Prix total de l’offre (comprenant les frais de transport) 40%. 

• Expérience, références (évènements en 2 langues) 30%. 

• Clarté de l'offre 20% 

• Coûts éventuels en cas de perte / d'endommagement du matériel de réception/écouteurs 10%. 

 
TRION-climate e.V. bedankt sich vielmals für Ihr Interesse und steht für Rückfragen gerne zur Verfügung. 
 
TRION-climat vous remercie vivement de votre intérêt et se tient à votre disposition pour toute question. 


